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ABSTRAK 

 

 

Hikmatun Sholihah. NIM. 210101080568. Program English Practice pada Anak 

Kelompok B di TK Telkom Banjarbaru. Dosen Pembimbing 

Skripsi Nor Izzatil Hasanah, S.Pd, M.Pd, pada Program Studi 

Pendidikan Islam Anak Usia Dini, Fakultas Tarbiyah dan 

Keguruan, UIN Antasari Banjarmasin. 2025. 

 

 

Kata Kunci: Program, English Practice, Anak Usia Dini 

 

 

Bahasa Inggris merupakan bahasa asing yang sangat penting untuk 

dikenalkan pada anak usia dini, karena menjadi bahasa internasional yang 

digunakan untuk berkomunikasi di seluruh dunia. Penguasaan Bahasa Inggris dapat 

menambah kosakata, meningkatkan kemampuan kognitif, dan dapat membuka 

peluang karir di masa depan. Tujuan penelitian adalah untuk mendeskripsikan 

perencanaan, pelaksanaan, dan evaluasi, serta faktor yang mempengaruhi program 

English Practice pada anak Kelompok B di TK Telkom Banjarbaru. 

Jenis penelitian ini adalah penelitian lapangan dengan studi kasus dan 

menggunakan pendekatan deskriptif kualitatif. Subjek penelitiannya yaitu 1 orang 

guru dan 16 anak. Objek penelitiannya yaitu program English Practice pada anak 

kelompok B di TK Telkom Banjarbaru. Teknik pengumpulan data melalui 

observasi, wawancara, dan dokumentasi. Analisis data yaitu pengumpulan data, 

reduksi data, penyajian data, penarikan kesimpulan atau verifikasi. Serta keabsahan 

data menggunakan triangulasi sumber, teknik, dan waktu. 

Hasil penelitian menunjukkan bahwa perencanaan program English Practice 

tidak memiliki perencanaan formal dalam RPPH, hanya menyesuaikan tema yang 

berlangsung. Pelaksanaan program English Practice dilaksanakan setiap hari 

menggunakan metode-metode seperti: perintah, menyanyi, permainan, menonton 

video, dengar ulangi, dengar lakukan, tanya jawab, menggambar, pemodelan 

demonstrasi, dan aktivitas diluar. Evaluasi program English Practice tidak dinilai 

secara formal hanya melalui observasi secara langsung. Adapun faktor pendukung 

yaitu pengenalan sambil bermain, keterlibatan aktif anak, guru yang 

berpengalaman, keanekaragaman materi, konsistensi. Faktor penghambatnya yaitu 

kurangnya bahan ajar, ketidakmampuan guru, kurangnya partisipasi orang tua, 

kurangnya sumber daya, dan tidak adanya evaluasi. 
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ABSTRACT 

 

 

Hikmatun Sholihah. NIM. 210101080568. English Practice Program for 

Children in Group B B at TK Telkom Banjarbaru. Thesis 

Supervisor Nor Izzatil Hasanah, S.Pd, M.Pd, in the Early 

Childhood Islamic Education Study Program, Faculty of 

Tarbiyah and Teacher Training, UIN Antasari Banjarmasin. 

2025. 

 

 

Keyword: Program, English Practice, Early Childhood 

 

 

English is a foreign language that is very important to introduce to early 

childhood, because it is an international language used to communicate throughout 

the world. Mastery of English can increase vocabulary, improve cognitive abilities, 

and can open up career opportunities in the future. The purpose of this research 

was to describe the planning, implementation, and evaluation, as well as factors 

that influence the English Practice program for Group B children at Telkom 

Banjarbaru Kindergarten. 

This type of research is field research with a case study and uses a qualitative 

descriptive approach. The subjects of the research were 1 teacher and 16 children. 

The object of the research was the English Practice program for group B children 

at Telkom Banjarbaru Kindergarten. Data collection techniques through 

observation, interviews, and documentation. Data analysis, namely data collection, 

data reduction, data presentation, drawing conclusions or verification. As well as 

the validity of the data using triangulation of sources, techniques, and time. 

The results of the research showed that the planning of the English Practice 

program did not have formal planning in the RPPH, only adjusting the ongoing 

theme. The implementation of the English Practice program is carried out every 

day using methods such as: commands, singing, games, watching videos, listening 

to repeat, listening to do, questions and answers, drawing, modeling 

demonstrations, and outdoor activities. The evaluation of the English Practice 

program is not assessed formally only through direct observation. The supporting 

factors are introduction while playing, active involvement of children, experienced 

teachers, diversity of materials, consistency. The inhibiting factors are lack of 

teaching materials, teacher incompetence, lack of parental participation, lack of 

resources, and no evaluation. 
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5. Para dosen, karyawan, dan karyawati Fakultas Tarbiyah dan Keguruan UIN 

Antasari Banjarmasin, yang telah memberikan ilmu dan layanan yang baik. 
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Karena motivasi, dukungan, dan doa yang tiada henti dari mereka, saya mampu 
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kecil ini dan gelar sarjana ini kepada Bapak dan Ibu. 

9. Kakak-kakak saya, Yurina, S.Pd, Abdul Hadi, Ropiqoh, dan Abdul Ghani, 

yang telah memberikan dukungan dalam bentuk doa, moril, dan materil. 
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TRANSLITERASI ARAB-INDONESIA 

 

 Th : ط .A    16 : ا .1

 Zh : ظ .B 17 : ب .2

 ‘ : ع .T 18 : ت .3

 Gh : غ .Ts 19 : ث .4

 F : ف .J 20 : ج .5

 Q : ق .H 21 : ح .6

 K : ك .Kh 22 : خ .7

 L : ل .D 23 : د .8

 M : م .Dz 24 : ذ .9

 N : ن .R 25 : ر .10

 W : و .Z 26 : ز .11

 H : ه .S 27 : س .12

 ‘ : ء .Sy 28 : ش .13

 Y : ي .Sh 29 : ص .14

 D : ض .15

 

1. Vokal 

Vokal dalam bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari 

vokal tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. Vokal tunggal 

memiliki ketentuan alih aksara sebagai berikut. 
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Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan 

 A Fathah ـَ

 I Kasrah ـِ

 U Dhammah ـُ

 

Kata sadang: Contoh: (ُِالَر جَِال) al-rijâl bukan ar-rijâl, (         َِادَِ يْ وَان) al-diwan bukan 

ad-diwan. 

Sayiddah: Misalnya, kata (  tidak ditulis adh-dharûrah (الَضَّرُوْرةَُِ

melainkan aldharûrah, demikian seterusnya. 

Vokal rangkap memiliki ketentuan alih aksara sebagai berikut. 

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan 

يِ َِ  Ai a dan i 

 Au a dan u  َِو

2. Vokal Panjang 

Ketentuan alih aksara vokal panjang (mad), yang dalam bahasa Arab 

dilambangkan dengan harakat dan huruf, yaitu: 

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan 

 A a dengan topi di atas بَِ

 I i dengan topi di atas بِِ

 U u dengan topi di atas بوُ

3. Kata Sandang 

Kata sandang, yang dalam sistem aksara Arab dilambangkan dengan 

huruf, yaitu dialihaksarakan menjadi huruf /l/, baik diikuti huruf syamsiyah 

maupun huruf kamariah. Contoh: al-rijâl bukan ar-rijâl, al-dîwân bukan ad-

dîwân. 

4. Syiddah (Tasydid) 

Syiddah atau tasydîd yang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan 

dengan sebuah tanda (ــ'ـ) dalam alih aksara ini dilambangkan dengan huruf, 

yaitu dengan menggandakan huruf yang diberi tanda syiddah itu. Akan 

tetapi, hal ini tidak berlaku jika huruf yang menerima tanda syiddah itu 

terletak setelah kata sandang yang diikuti oleh huruf-huruf syamsiyah. 
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Misalnya, kata ( الَضَّرُوْرةَُِ)  tidak ditulis adh-dharûrah melainkan aldharûrah, 

demikian seterusnya. 

5. Ta Marbûthah 

Berkaitan dengan alih aksara ini, jika huruf ta marbûthah terdapat pada 

kata yang berdiri sendiri, maka huruf tersebut dialihaksarakan menjadi huruf 

/h/ (lihat contoh 1 di bawah). Hal yang sama juga berlaku jika ta marbûthah 

tersebut diikuti oleh kata sifat (na׳t) (lihat contoh 2). Namun, jika huruf ta 

marbûthah tersebut diikuti kata benda (ism), maka huruf tersebut 

dialihaksarakan menjadi huruf /t/ (lihat contoh 3). 

No. Kata Arab Alih Aksara 

1. 
 طرَيِْ قَةَِ

Thariqah 

سْلَامِيَّةُِلجاَمِعَةََُِِِِ .2  لْاِ
Al-Jami’ah Al-

Islamiyah 

 Wahdah al-wujud وَحْدَةُالْوُجُوْدَِ ِ .3

6. Huruf Kapital 

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, dalam 

alih aksara ini huruf kapital tersebut juga digunakan, dengan mengikuti 

ketentuan yang berlaku dalam ejaan Bahasa Indonesia, antara lain untuk 

menuliskan permulaan kalimat, huruf awal nama tempat, nama bulan, nama 

diri, dan lain-lain. Jika nama diri didahului oleh kata sandang, maka yang 

ditulis dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf 

awal atau kata sandangnya. Contoh: al-Ghazali bukan Al-Ghazali, al-Banjari 

bukan Al-Banjari. 

        Beberapa ketentuan lain dalam Pedoman Umum Ejaan Bahasa 

Indonesia (PUEBI) sebetulnya juga dapat diterapkan dalam alih aksara ini, 

misalnya ketentuan mengenai huruf cetak miring (italic) atau cetak tebal 

(bold). Jika menurut PUEBI, judul buku itu ditulis dengan cetak miring, maka 

demikian halnya dalam alih aksaranya, demikian seterusnya. Berkaitan 

dengan penulisan nama, untuk nama-nama tokoh yang berasal dari  
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Nusantara sendiri, disarankan tidak dialihaksarakan meskipun akar katanya 

berasal dari bahasa Arab. Misalnya ditulis Abdussamad al-Palimbani, tidak 

‘Abd al-Samad al-Palimbânî; Nuruddin al-Raniri, tidak Nûr al-Dîn al-Rânîrî. 

7. Cara Penulisan Kata 

Setiap kata, baik kata kerja (fi’l), kata benda (ism), maupun huruf (harf) 

ditulis secara terpisah. Berikut adalah beberapa contoh alih aksara atas 

kalimat- kalimat dalam Bahasa Arab. 

Aksara Arab Alih Aksara 

سْتَاذُِ  dzahaba al-ustadzu ذَهَبَِالْاُ

جْرُِ  tsabata al-ajru ثَ بَتَِالْاُ

 اَلْْرَكََةَِالَْعَصْريَِّةَِ
al-harakah al-‘ashriyyah 

اللها نَِْلَِالَِهَِاِلَّ  asyhadu an la ilaha illa Allah شْحهَدُاا

 مَوْلَناَِمَلِكِْالَصَّالِح
mawlana malik al-Shalih 

ثرِكُُمُِالله  يُ وا
yu’tsirukum Allah 

 al-mazhahir al-‘aqliyyah الَْمَظاَهِرالْعَقْلِيَّه

سْتِطْلَاع  ِالِْ  حُبُّ
hub al-istithla 

 الْمَدَّةِلْمَصْنُ وْعَةَاِمِنَِالْْيََ وَان
al-maddah al-mashnu’ah min al 

hayawan 

 طرَْفُِالْعَيِْ
tharf al-‘ayni 

 الْمُسَاهَمة
al-musahamah 

 salaka thariqan طرَيِْقا سَلَكَِِ
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